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See the notice on TED website

510470-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Skades- eller tabsforsikring – „Предоставяне на услуги по застраховане на 
имущество – активи, представляващи елементи и оборудване на интегрирана система за 
електронно таксуване и система за информация на пътниците в реално време, внедрени 
на територията на община Варна“.
OJ S 140/2026 23/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ОБЩИНА ВАРНА
E-mail: op@varna.bg
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Предоставяне на услуги по застраховане на имущество – активи, представляващи 
елементи и оборудване на интегрирана система за електронно таксуване и система за 
информация на пътниците в реално време, внедрени на територията на община Варна“.
Beskrivelse: При изпълнение на поръчката следва да се осигури застрахователно 
покритие на активи, представляващи елементи, съоръжения, оборудване и компоненти 
на интегрирана система за електронно таксуване и система за информация на 
пътниците в реално време, внедрени на територията на община Варна. Активите са 
придобити/в процес на придобиване в изпълнение на договор за въвеждане на 
интегрирана система за електронно таксуване, система за информация на пътниците в 
реално време, включително доставка и монтаж на оборудване в град Варна.
Identifikator for proceduren: 27b06287-8ba0-420f-b944-4852ea1f8a7b
Intern ID: 598462
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 66515000 Skades- eller tabsforsikring

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 56 965,99 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: I. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото са 
налице основанията по чл.54,ал.1 и чл.55,ал.1,т.1 от ЗОП, възникнали преди или по 
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време на процедурата, както и в случаите на участник в процедурата, който е 
обединение и са налице някои от обстоятелствата по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП за физически и/или юридически лица-член на обединението. Информацията 
относно липсата или наличието на основанията за отстраняване се декларират в 
ЕЕДОП, Част III. II. Специфични национални основания за изключване, които следва да 
се декларират в Част III от ЕЕДОП: 1.Участникът следва да декларира липсата или 
наличието на влязла в сила присъда за престъпление по чл.194- 208, чл.213а-217, чл.
219-252, чл.254а-255а или чл.256-260 НК.2. Участникът не следва да е свързано лице с 
други участници в настоящата процедура, съгласно чл. 101, ал. 11 ЗОП.3. За участникът 
не следва да e установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл.63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
от КТ или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен;4. За участникът не 
следва да e установено нарушение по чл. 13, ал. 1 от ЗТМТМ. 5. За участникът не 
следва да са налице обстоятелствата по чл.91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. 6. Участникът следва да отговоря 
на изискванията на чл. 3, т. 8 и чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, като: - не е регистриран 
в юрисдикция с преференциален данъчен режим;- не е контролиран от дружество с 
регистрация в юрисдикция с преференциален данъчен режим. 7.За участниците не 
следва да e налице влязло в сила решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.
5, т.1 от ЗАНН. В случай, че за участника не се прилагат Специфични национални 
основания за изключване, е достатъчно да се посочи опция „НЕ“ в Част III, раздел Г от 
ЕЕДОП. III. Възложителят отстранява от участие в поръчката участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията или който е представил 
оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката или не отговаря на правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение №10 от ЗОП, или не е представил в срок обосновка по чл.72,ал.
1 от ЗОП, или чиято оферта не е приета съгласно чл.72, ал. 3-5 от ЗОП, или който е 
подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок и валидност, както и участници, които са свързани лица. Възложителят 
отстранява лице, което е нарушило забрана по чл.101, ал.9 или 10 от ЗОП. Участник, 
който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, 
в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от 
ЗОП. IV. На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, Възложителят определя гаранция за 
изпълнение на договора в размер на 3% (три процента) от стойността на договора, 
която следва да се внесе от спечелилия участник по сметка на Възложителя или да се 
представи банкова гаранция или застраховка.Внасянето на гаранцията за изпълнение 
под формата на парична сума се извършва с платежно нареждане по IBAN: BG 
63CECB97903324129200 BIC: CECBBGSF на Общинско предприятие „Инвестиционна 
политика” – Община Варна в „ЦЕНТРАЛНА КООПЕРАТИВНА БАНКА”АД – гр. Варна. Ако 
се представя банкова гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде 
неотменима и безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата 
следва да съдържа задължение на банката- гарант да извърши безотказно и безусловно 
плащане при първо писмено искане на Възложителя. Ако се представя застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде използвана за обезпечение на 
отговорността на Изпълнителя по друг договор. Застрахователната полица следва да 
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бъде издадена в полза на Възложителя и Възложителят е посочен като трето ползващо 
лице (бенефицер). Същата следва да съдържа задължение да се извърши безотказно и 
безусловно плащане при първо писмено искане на Възложителя. Гаранцията за 
изпълнение под формата на банкова гаранция или застраховка е със срок на валидност 
най-малко 30 (тридесет) дни след изтичане срока на договора. Гаранцията за 
изпълнението на договора се задържа, усвоява и освобождава в съответствие с 
условията на проекто-договора.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
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или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП, моля добавете съответно описание.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: „Предоставяне на услуги по застраховане на имущество – активи, представляващи 
елементи и оборудване на интегрирана система за електронно таксуване и система за 
информация на пътниците в реално време, внедрени на територията на община Варна“.
Beskrivelse: При изпълнение на поръчката следва да се осигури застрахователно 
покритие на активи, представляващи елементи, съоръжения, оборудване и компоненти 
на интегрирана система за електронно таксуване и система за информация на 
пътниците в реално време, внедрени на територията на община Варна. Активите са 
придобити/в процес на придобиване в изпълнение на договор за въвеждане на 
интегрирана система за електронно таксуване, система за информация на пътниците в 
реално време, включително доставка и монтаж на оборудване в град Варна.
Intern ID: 598462

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 66515000 Skades- eller tabsforsikring
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Възложителят предвижда упражняване на опция, като си запазва 
правото, в рамките на срока и стойността на договора, да възлага на Изпълнителя 
сключването на допълнителни застрахователни полици за застраховки „Имущество“ на 
новопридобито имущество. При възникване на необходимост от сключване на 
допълнителни застрахователни полици за ново придобито имущество, Изпълнителя се 
задължава да представи на Възложителя за одобрение Предложение за дължима 
застрахователна премия за съответното новопридобито имущество. Стойността на 
опцията е включена в прогнозната стойност на поръчката. *Мотиви: С оглед 
двугодишния срок на договора и евентуални промени в активите, представляващи 
елементи и оборудване на интегрирана система за електронно таксуване и система за 
информация на пътниците в реално време, внедрени на територията на община Варна“, 
за нуждите на ОП ТАСРУД към Община Варна, възложителят предвижда опция да 
възлага на Изпълнителя сключването на допълнителни застрахователни полици за 
застраховки „Имущество“ на новопридобито имущество, извън посочените в 
Техническата спецификация при спазване на условията и реда на изпълнение на 
договора и в рамките на общата стойност на сключения договор. Възложителят си 
запазва правото да изключва имущество при отпадане на необходимостта/ 
задължението от застраховане.

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Варна (BG331)
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Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 24 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 56 965,99 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Godkendelse eller medlemskab af en bestemt organisation nødvendig for 
servicekontrakter
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участниците следва да притежават валиден Лиценз 
за извършване на застрахователна дейност на територията на Република България, 
издаден от Комисия за финансов надзор, включващо в съдържанието си застраховките 
предмет на поръчката. Участникът декларира в част ІV, буква „А“ от Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) съответствието си с посочения критерий за 
подбор. Застраховател със седалище в друга държава членка на Европейския съюз 
представя и копие от уведомлението от съответния надзорен орган, че може да 
извършва застрахователна дейност на територията на Република България при 
условията на правото на установяване или на свободата на предоставяне на услуги. В 
случаите по чл.67, ал.5 от ЗОП и чл.112 от ЗОП се представя копие на валиден Лиценз 
за извършване на застрахователна дейност на територията на Република България, 
издадено от Комисия за финансов надзор, включващо в съдържанието си 
застраховките, предмет поръчката или копие от аналогичен документ от друг 
компетентен орган. В случай че участникът е чуждестранно лице, той представя 
еквивалентен документ, издаден съгласно законодателството на държавата, в която е 
установен и/или извършва дейността си. В случай, че участникът участва като 
обединение/ консорциум, изискването се доказва от всеки член на обединението
/консорциума, който ще извършва застрахователна дейности по предмета на поръчката. 
Когато участникът е посочил, че ще използва подизпълнители Лиценз за извършване на 
застрахователна дейност трябва да притежава всеки подизпълнител, който ще 
извършва застрахователната дейност.

Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
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Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участниците следва да са изпълнил минимум 1 
(една) услуга през последните три години, считано от датата на подаване на офертата, 
чийто предмет е идентичен или сходен с предмета на поръчката. * Под услуги с 
идентичен или сходен предмет следва да се разбира: услуги по сключване на 
застраховки „Имущество“. Участникът декларира в част ІV, буква „В“ от Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) съответствието си с посочения 
критерий за подбор. В случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП и чл.112 от ЗОП се представя: 
Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета и обем на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които 
доказват извършената услуга.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Икономически най-изгодната оферта ще бъде определена въз основа на критерия 
за възлагане „оптимално съотношение качество/цена“, съгласно чл.70, ал.2, т.3 от ЗОП
Beskrivelse: 1. Техническо предложение (Ктех), с показатели - „Срок за изплащане на 
обезщетение“ (Кср) в работни дни - 10% тежест; - „Допълнително покрити рискове, извън 
основното покритие“ (Криск) – 30% тежест; 1. Оценяването на Техническото 
предложениe ще се извърши по формулата: Ктех=Кср.х0,1+Крискх0,3 където: Кср. и 
Криск са оценки по формулата за техническите предложения на участниците, както 
следва: Кср.=(Ср мин./Ср уч.) х 100 където: Ср мин. – най-краткият предложен срок по 
показателя „Срок за изплащане на обезщетение“, а Ср уч. – предложение на 
оценявания участник по същия показател. Криск - максимален брой точки 100 където: 
Криск е оценка по показателя „Допълнително покрити рискове, извън основното покритие
“, като за всеки предложен допълнителен риск, извън основните се дават 10 точки, но 
общо присъдените точки по този показател не може да надвишава 100. Крайното 
оценяване и класиране на офертите ще се извърши по формулата: К = Ктех + Кцена 
Участникът събрал най-много точки по критерия за възлагане, разработен от 
Възложителя, се класира на първо място, а останалите се класират съобразно техните 
показатели. При проверка за наличието на обстоятелства по чл.72, ал.1 от ЗОП, 
съответните стойности ще бъдат закръгляни до втория знак след десетичната запетая.
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Икономически най-изгодната оферта ще бъде определена въз основа на критерия 
за възлагане „оптимално съотношение качество/цена“, съгласно чл.70, ал.2, т.3 от ЗОП
Beskrivelse: 2.Ценово предложение (Кцена), с показател „Твърдо договорени 
застрахователни премии по видове имущество, за всички покрития, изчислена като 
обща стойност“ в евро - 60 % тежест; Оценяването на Предлаганата цена ще се 
извърши по формулата: Кцена = (Ц мин./ Цуч.) х 60 където: Ц мин. (евро) – най-ниско 
предложение по показателя „Твърдо договорени застрахователни премии по видове 
имущество, за всички покрития, изчислена като обща стойност“, Ц уч. (евро) – 
предложението на оценявания участник по същия покател; Крайното оценяване и 
класиране на офертите ще се извърши по формулата: К = Ктех + Кцена Участникът 
събрал най-много точки по критерия за възлагане, разработен от Възложителя, се 
класира на първо място, а останалите се класират съобразно техните показатели. При 
проверка за наличието на обстоятелства по чл.72, ал.1 от ЗОП, съответните стойности 
ще бъдат закръгляни до втория знак след десетичната запетая.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
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Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/598462
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/598462
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 5 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 25/08/2026 14:30:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в десетдневен срок от 
изтичането на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres: Национална агенция по приходите
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ОБЩИНА ВАРНА
Registreringsnummer: 000093442
Postadresse: бул. ОСМИ ПРИМОРСКИ ПОЛК №.43

https://app.eop.bg/today/598462
https://app.eop.bg/today/598462
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By: гр.Варна
Postnummer: 9000
Landsdel (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien
Enhed: Нина Белева
E-mail: op@varna.bg
Telefon: 052804925
Internetadresse: https://www.varna.bg/
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/21637
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadresse: бул. "Княз Александър Дондуков" № 52
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetadresse: https://portal.nra.bg/
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadresse: ул. „Уилям Гладстон” № 67
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:op@varna.bg
https://www.varna.bg/
https://app.eop.bg/buyer/21637
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
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Land: Bulgarien
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 029406610
Internetadresse: https://www.moew.government.bg/
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0005
Officielt navn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadresse: ул. "Триадица" № 2
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 028119443
Internetadresse: https://www.mlsp.government.bg/
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 398ea520-915b-4ba2-acff-7d0f87e395c4  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 21/07/2026 16:34:20 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 510470-2026
EUT-S-nummer: 140/2026
Offentliggørelsesdato: 23/07/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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